APOSTOLOK CSELEKEDETEI SOROZAT (15.)

Bibliaórai jegyzet, szövegmagyarázat: ApCsel 9,32-43.
· SZÖVEGÖSSZEFÜGGÉSI BETEKINTÉS A 9:32-10:48

Bár az ApCsel elkezdi azt a folyamatot, hogy áttér Pálra Péterről, a 9:32-12:25 Péter utazó szolgálatát mutatja be. Ez a rész a következőkkel foglalkozik: Péter Liddában, 9:32-35; Joppéban, 9:36-43, 10:9-23; Cézáreában, 10:1-8, 23-48; és Jeruzsálemben, 11:1-18; 12:1-17. Ez a rész nagyon-nagyon fontosnak tűnik, mert azzal a folyamatos problémával foglalkozik, ami a pogányok felé való szolgálatról és ebben a küszködésben Péter részéről szól (mint aki az apostoli csoport feje). Lukács annyira fontosnak ítélte meg a Kornéliuszról szóló feljegyzést, hogy ebben a részben háromszor is megismétli.

· SZÓ ÉS KIFEJEZÉSTANULMÁNY

9:32 „Péter … végigjárta” Nyilvánvalóan az apostolok egész Palesztinában és a szomszédos országokban is prédikáltak.

 „szentekhez” Ezt a kifejezést az ApCselben arra használják, hogy az egyházat írják le vele. Azt a kifejezést, hogy „tanítványok” lassan felváltja az a kifejezés, hogy „szentek”. Ez a kifejezés az ÓSZ-i „szent” szóhoz kötődik, és azt jelenti, hogy „elkülönített” Isten szolgálatára. Soha nem használják egyes számban, kivéve a Filippi 4:21-ben, ami egy egyesített szövegrész. Ez azt mutatja, hogy szentnek lenni azt jelenti, hogy „közösségben lenni”. Lásd a 9:13 jegyzetét. Meg kell jegyeznünk azt a szerencsétlen használatát ennek a kifejezésnek, amivel a Római Katolikus egyház él, és különleges keresztényeket jelöl ezzel a kifejezéssel. Minden hívőt „szenteknek” hívnak az ÚSZ-ben! Ez a mi Krisztusban lévő helyzetünk, és ezt kihangsúlyozza.
· KÜLÖNLEGES TÉMA: MEGSZENTELŐDÉS

Az ÚSZ megerősíti, hogy amikor a bűnösök megtérnek Jézushoz megbánással és hittel, azonnal megigazulnak és megszentelődnek. Ez lesz a Krisztusban lévő új helyzetük. Az Ő igazsága nekik tulajdoníttatott (Róm 4). Igaznak és szentnek lettek kijelentve (Isten törvényszéki cselekedete). De az ÚSZ arra is biztatja a hívőket, hogy igyekezzenek szentek lenni vagy hogy megszentelődjenek. Ez egyszerre egy teológiai helyzet, a Jézus Krisztus elvégzett munkájában, mind pedig egy elhívás arra, hogy Krisztushoz hasonlóak legyenek mind hozzáállásban, mind pedig a minden napi cselekedetekben. Ahogyan az üdvösség egy ingyen ajándék és egy mindent megérő életstílus, ugyanúgy a megszentelődés is az. Kezdeti Válaszreakció Folyamatos Krisztusi viselkedés.

 „Lidda” Lidda városa a Babilonból Egyiptomba haladó kereskedelmi útvonalon feküdt. Az ÓSZ-ben „Lód” néven ismerték (vö. I. Krón. 8:12). Kb. 17-18 km-re volt a Földközi-tenger partjától befelé, a szárazföld felé. Ez ugyanaz a terület, amit Fülöp látogatott meg a 8:40-ben.

9:33 „egy Éneász nevű embert” Ennek a férfinak a görög neve azt jelenti, „dicséret”. Azt nem tudjuk biztosan, hogy ez az ember hívő volt-e vagy nem, de az nyilvánvaló, hogy Péter a Fülöp által megalapított gyülekezeteket látogatta meg.

 „aki nyolc éve feküdt az ágyban bénultan” Ez a fordítás a legelterjedtebb magyarázata ennek a görög kifejezésnek (angol fordítások). Mindazonáltal a görög kifejezés jelentheti azt is, hogy „nyolc éves kora óta”.
9:34 „meggyógyít téged Jézus Krisztus” Nincs itt semmilyen NÉVELŐ, ami azt feltételezi, hogy ez a két kifejezés egy megszokott megnevezéssé vált. Ez egy irodalmi forma, amit AORISZTOSZI JELENNEK mondanak, és azt jelenti, hogy „ebben a pillanatban a Messiás gyógyít téged”.

 „kelj fel és magad vesd be az ágyad” Ez mind a kettő AORISZTOSZI AKTÍV FELSZÓLÍTÁS, ami intenzitást és sürgetést jelöl!

 „azonnal felkelt” Ez megmutatja ennek a férfinak a hűséges engedelmeskedését Péter Jézusról szóló üzenetének.

9:35 „Lidda … lakói mind” Ez egy jó példa arra, amikor a „mind” szó a Bibliában nem foglal

mindent magában (vö. I. Mózes 41:37; V. Mózes 2:25; Lukács 2:1; Róma 11:26).

 „Sáron” Ez a palesztinai síkság észak-tengerparti területére utal. Körülbelül 48 km-es hosszúságban nyúlik el Joppétól Cézáreáig.

 „és megtértek az Úrhoz” (Az angolban az a szó szerepel, hogy odafordultak, a ford. megjegy.) Az a kifejezés, hogy „odafordul” lehetséges, hogy az ÓSZ-i kifejezést tükrözi vissza, amit a megtérésre használtak (shub). Arra utal, hogy elfordul a bűntől és önmagától, (megtérés) és odafordul (hit) az Úrhoz (vö. 11:21). Ez a rövid összegzés többször előfordul ebben a szövegrészben, megmutatva Isten Lelkének megmozdulását Péteren és később Pálon keresztül. Ez a csodás esemény ajtót nyitott az evangélium hirdetésére.

9:36 „Joppé” Ma ezt a várost Jaffa néven ismerik (Yafo). Ez volt Jeruzsálem régi kikötővárosa. Ma része a modern Tel Aviv-Yafo városnak.

 „tanítvány” Az ApCsel ezen részében elég gyakran használja azt a kifejezést, hogy „tanítvány”. Ez szó szerint azt jelenti, hogy „tanuló”, de a hívőkre értik.

 „Tábita … Dorkász … Zerge” Ennek a hölgynek az arám neve volt a Tabita; a görög neve volt a Dorkasz. A legtöbb zsidónak, aki társadalmi vagy kereskedelmi kapcsolatban volt nem zsidókkal, két neve volt, egy arám és egy görög. Mind a kettő azt jelenti, hogy „Zerge”, ami a kegyelem és szépség jelképe volt (vö. Énekek Éneke 2:9,17; 4:5; 7:3).

 „sok jót tett és bőven osztott alamizsnát” Ez a zsidó alamizsnaosztásra utal. Ez egy zsidó fogalom volt, hetente gyűjtöttek adományokat, ez a szokás a zsinagógákban alakult ki, hogy a közösség szükséget szenvedő zsidóiról gondoskodjanak. A Jézus napjaiban élő zsidók ezt szellemileg nagyon fontosnak tartották. A gyülekezet folytatta ezt a szokást (vö. ApCsel 6)..

 („amit folyamatosan végzett” [Ez a kifejezés a magyar nyelv sajátossága miatt nem szerepel, mert alapjában véve folyamatos cselekményre utal. Az angolban a folyamatos múltidőt külön jelölik, azért van ez a rész külön megmagyarázva. [A ford. megjegy.]] Ez egy BEFEJEZETLEN AKTÍV KIJELENTÉS. Azt jelenti, hogy a múltban ez a cselekedete szokásszerű volt.)

9:37 „megmosták, kiterítették a felső szobában” A test megmosása tipikus/jellemző része a zsidó temetésre való felkészítésnek. Jeruzsálemben a testet még aznap, hogy meghalt el kellett temetni, de Jeruzsálemen kívül a temetést három napig el lehetett halasztani. 

9:38 „elküldtek hozzá két férfit” Ezek a hívők hallottak azokról a nagy csodákról, amiket Isten Péteren keresztül tett, és hitték, hogy ezért a nagyszerű zsidó asszonyért is tud valamit tenni.

9:39 „az özvegyasszonyok pedig mind elébe álltak” Nyilvánvalóan azokat a ruhákat viselték, amiket Dorkász készített számukra két különböző fajtában: (1) az alsó öltözet és a (2) külső köpeny.

9:40 „Péter kiküldött mindenkit” Szó szerint azt jelenti, hogy „kidobta őket”. Jézus is pontosan ezt tette a Márk 5:40-ben. Ami azt illeti nagyon sok hasonlóság van azok között a csodák között, amik ebben a részben történtek, és amiket Jézus tett élete alatt. Jézus szolgálata az egyetlen példa, ami az apostolok előtt állt. A kérdés a következő: ''Miért akarta Péter, hogy mindannyian elhagyják a szobát?''. Jézus azért tette ezt, mert nem akarta, hogy csak gyógyítóként, amikor az evangélium még nem volt teljes. De miért tette ezt Péter is? Úgy tűnik, hogy ezek a csodák ajtót nyitottak a hitnek, ezért azt akarhatná, hogy ahányan csak tudják, láthassák ezt a csodát.

 „letérdelt” A zsidó imádságok általános pozitúrája az volt, hogy álltak, a szemeiket és a kezüket kitárták a menny felé. Mindazonáltal az ApCselben számos alkalommal fel van jegyezve, hogy a tanítványok letérdeltek imádkozni. Nyilvánvalóan a kihangsúlyozás miatt volt (vö. 7:60; 20:36; 21:5), mint ahogy Jézusnál is a Gecsemáné kertben (vö. Lukács 22:41).

 „Tábita, kelj fel!” Nyilvánvalóan arám nyelven beszélt. Jézus és a palesztinai zsidók az első században arámul beszéltek, nem héberül. Ez igaz egészen Ezsdrásig, Nehémiásig visszamenőleg (vö. Neh. 8:4-8).

9:41 „szenteket” Lásd a Különleges Témát a 9:13-ban.

9:42 „és sokan hittek az Úrban” Ez egy újabb összefoglaló kijelentés, ami megmutatja Péter csodáinak és prédikáló szolgálatának nagyszerű eredményét.

9:43 „Péter pedig több napig Joppéban maradt egy Simon nevű tímárnál” Péter zsidó törvényeskedése úgy tűnik, hogy itt már elkezdett letöredezni, mert egy ceremoniálisan tisztátalan tímárnál tartózkodott (halott állatok bőrével foglalkozott), akit Simonnak hívtak.
 (A bibliaórai jegyzet Bob Utley: „Lukács, a Történész: az Apostolok Cselekedeteinek Könyve” kommentárjának felhasználásával készült)

_______________________________________________________________________________________Mészáros Zoltán, ref. lelkész (Bonyhád, 2012.09.04.)
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